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P¤EDMLUVA

Moudrosti nabyl,

kdo uzfiel doupû

zvífiete Holos.

(Dathad arech)

Îivot ãlovûka se odehrává uprostfied ãísel a on, vybaven rÛzn˘mi poãitadly, sãítá,

odeãítá, násobí a dûlí svût kolem sebe. Dfiívûj‰í svût uctíval a váÏil svá ãísla podstatnû

jinak neÏ nynûj‰í. Obyvatelé minulosti vûfiili v jakousi metafysickou moc jednotliv˘ch

zastavení ãíselné fiady. My, na rozdíl od na‰ich pfiedchÛdcÛ, jiÏ Ïádnou takovou sílu

neuctíváme. Na‰e mysl zato, ponûkud paradoxnû, propadla fysické stránce poãtÛ,

a proto jsme moÏná vystaveni moci a zvÛli ãísel osudovûji neÏ cultores minulosti.

Jedním z ãísel, která nás napadnou, je trojka. Snad proto ãlovûka vÏdy tak fascino-

vala, Ïe ho jako párovou bytost bezprostfiednû pfiesahuje, Ïe se v lidském tûle (obvykle)

nenachází nic tfiikrát. Zdá se, Ïe ãíslo tfii znamená pro nás to, co nedokáÏeme, jako

vratcí dvojnoÏci, plnû uchopit. Je proto jen pochopitelné, Ïe se stalo vyjádfiením boÏské

rovnováÏnosti, a tedy toho, v ãem pfiímo zakotveni nejsme. Lidská rovnováha a sprave-

dlnost jsou oproti tomu konstruovány pomocí dvou ramen vahadla.

V dne‰ní dobû dostupuje vrcholu vz˘vání jednoho a pluralita „omezeného“ poãtu

byla zavrÏena, protoÏe pfiestala plnit svou funkci. Ale je‰tû v nedávn˘ch staletích se ãíslo

tfii ãasto uÏívalo k posvûcování nejrÛznûj‰ích v˘rokov˘ch forem; je pfiítomno v mnoha ná-

boÏenstvích a posléze také ideologiích novovûku, které v˘znamnû strukturuje.
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Trichotomní chápání a pofiádání svûta hrálo v˘znamnou úlohu v Ïivotû indoev-

ropsk˘ch kmenÛ. Jejich kosmologie byla v˘sostnû trojãlenná, jak deklaruje pfiedev‰ím

Georges Dumézil v díle L’Idéologie tripartie des Indo-Européens (Trojãlenná indoevropská

ideologie) z roku 1958. Dumézil, objevitel trojãlenné indoevropské ideologie, se zab˘-

val trojfunkãností u na‰ich pfiedkÛ jak na poli kosmickém, tak spoleãenském a shro-

máÏdil mnohé dÛkazy o trichotomním uspofiádání „árjského“ svûta. Mezi jím uvádû-

n˘mi doklady najdeme také nûkteré triády irské mytologie a práva; sbírku Trecheng

breth Féni (Triadické v˘nosy irské) v‰ak mezi nimi nenalezneme.

Vydání této sbírky není jen pokusem o pfiiblíÏení znepokojivého trojického feno-

ménu, ale také snahou pfiipomenout temné základy evropské civilizace, pro kterou je

Irsko stále je‰tû „divok˘m západem“, „zlat˘m dnem“ ãi „anglosask˘m smeti‰tûm“.

TRIADICKÉ V¯NOSY IRSKÉ.  Sbírka irsk˘ch triád s názvem Trecheng breth Féni

(Triadické v˘nosy irské) se zachovala hned v nûkolika rukopisech. K tûm nejstar‰ím pat-

fií Îlutá kniha lecanská (L) z konce 14. století (414b–418a), Kniha ballymotská (B)

z konce 14. století (65b–66b – konec je neúpln˘), Kniha Úi MaineÛ (M) ze 14. století

(190a–191a) a Kniha lecanská (Lec) z 15. století (183b–184b). Dále máme k disposici

papírov˘ rukopis 23.N.10 (N) zapsan˘ v roce 1575 (s. 98–101), papírov˘ rukopis

H.1.15 (H) zapsan˘ Tadhgem Tiorthach O Neachtainem v roce 1745 s mnoha zajíma-

v˘mi glosami v nové ir‰tinû (s. 946–957), papírové quatro 23.N.27 Stoweovy sbírky

zapsané roku 1714 Domnallem o Duind mac Eimuinnem (fo. 1a–7b), které má v˘-

znam pfiedev‰ím pro ãtení nûkter˘ch poru‰en˘ch pasáÏí. Sbírka je zahrnuta je‰tû v ji-

n˘ch, ménû hodnotn˘ch rukopisech.

Uvedené rukopisy obsahují aÏ na obãasné vynechávky nebo pfiesuny totoÏn˘ text

triád. Jejich posloupnost, jak se uvádí v na‰em textu, je v kaÏdém z rukopisÛ více ãi

ménû odli‰ná. Pfieklad textu je zaloÏen na nekomentovaném „kritickém vydání“ Kuno

Meyera z roku 1906, které vychází z pofiadí ve Îluté knize lecanské.

Ve vût‰inû zmínûn˘ch rukopisÛ jsou Trecheng breth Féni (Triadické v˘nosy irské) pfii-

pojeny k dal‰ím staroirsk˘m gnómick˘m sbírkám, jako jsou Tecosca Cormaic (Cormacova

pouãení), Audacht Morainn (MorannÛv odkaz) a Senbriathra Fithail (Fithalova pfiísloví) – ty

tvofií korpus irské gnómické literatury. Pro urãení doby vzniku, pÛvodu a v˘znamu na‰í

sbírky je dÛleÏitou skuteãností, Ïe Lebor Laignech (Kniha leinsterská), nejstar‰í rukopis ob-

sahující poslednû uvedené texty, Trecheng breth Féni (Triadické v˘nosy irské) neobsahuje.
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Jazyk sbírky byl na základû srovnání s irsk˘mi anály urãen jako pozdní stará ir‰ti-

na – jejich verbální systém je vcelku podobn˘ irsk˘m kontinentálním glosám. Podle

Kuno Meyera byla poprvé zapsána ve druhé polovinû 9. století. Podle dvou zmínek

v textu (44, 232) je jasné, Ïe sbírka vznikla aÏ po nejhor‰ích vikinsk˘ch nájezdech, kte-

ré probûhly v první polovinû téhoÏ století.

Struktura a celkov˘ plán díla jsou z dne‰ního hlediska znaãnû nevyváÏené. Úvod-

ní topografick˘ oddíl (1–61) se dot˘ká dÛleÏit˘ch kulturních center ãi pfiírodních úka-

zÛ (starého) Irska a struãnû je charakterisuje; topografické jsou téÏ triády 106–108

a 236–237. Pouze triády 149–174 pojednávají o vûcech zákona, a mohou tedy jako je-

diné v plném slova smyslu representovat staroirsk˘ BRETH (v˘nos – v˘rok – rozsu-

dek), jehoÏ pfiítomnost je deklarována v názvu textu. âísla 1–31 (monády), 124, 133,

134 (dyády), 223, 230, 234, 244, 248, 251, 252 (tetrády), 235 (heptáda) neodpovídají

celkovému triadickému charakteru díla a zfietelnû se li‰í i tematicky.

Monadická pasáÏ postavená do ãela textu deklaruje kulturní jednotu zemû na zá-

kladû pfiehledu rÛzn˘ch náboÏensk˘ch a vzdûlaneck˘ch center. Je celkem pochopitel-

né, Ïe se tato ãást topografického oddílu tematicky témûfi nepfiekr˘vá s rozsáhlou to-

pografickou sbírkou Dindsenchas (Tradice míst), která pojednává o mytickém pÛvodu

a v˘znamu míst pfiedkfiesÈanského svûta. Tento monadick˘ v˘ãet kulturních center

moÏná v jistém smyslu uvádí v jednotu celou triadicitní sbírku tak, aby úvodním vy-

znáním byla kfiesÈanská troj-jedinost, pod jejíÏ patronací se následnû koná „bohat˘

trojick˘ hodokvas“ (pro souãasného ãtenáfie zpoãátku pfiedstavuje spí‰e obsesivní

„monotematiku“).

Je velmi tûÏké pfiedstavit si dÛvod a proces vzniku této tematicky rozporuplné

antologie. Vzhledem k tomu, Ïe se postupnû zab˘vá skoro v‰emi v˘znamnûj‰ími okru-

hy zákonodárství, mohla by b˘t chápána jako jak˘si „slabikáfi irského práva“, kdyby se

ov‰em nevûnovala také topografii a neobsahovala nejrÛznûj‰í mudrosloví. Vcelku tedy

sbírka pÛsobí spí‰e dojmem Ïákovsk˘ch excerpt ãi nûjak˘ch zápiskÛ. Navíc se nûkteré

triády Ïánrovû odklánûjí od pfiísloví i gnómy smûrem k hádance ãi vtipu, jiné jsou pou-

ze charakteristikou nûãeho obecnû lidského.

Zvlá‰tní roli v textu hraje aliterace. Poesie je v rÛzn˘ch reliktních formách pevnou

souãástí nejstar‰ích právních textÛ Irska. V zákonn˘ch pojednáních jsou ãasto rytmiso-

vané ãi pfiímo básnické texty, navíc právnické traktáty ãasto uvádûjí ustrnulou frázi

„Arachan fenechus“ – „Irské právo zpívá“, která otevírá ne básnick˘, ale prosaick˘ text.
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Sbírka Trecheng breth Féni (Triadické v˘nosy irské) obsahuje smûs dvou svûtonázo-

rÛ, které tehdy kohabitovaly v jakési harmonii. Dokumentuje prolínání kfiesÈanského

a pohanského v ranû stfiedovûkém my‰lenkovém svûtû a zároveÀ deklaruje nûkteré

odli‰nosti ostrovního a kontinentálního stfiedovûku.

V nûkter˘ch oblastech starého Irska nikdy dÛslednû neprobûhly kfiesÈanské kul-

turní zmûny, tfiebaÏe v prologu k právnické sbírce Senchas Már (Velká tradice) je popi-

sován jak˘si censurní tribunál sv. Patrika, kter˘ posuzoval v‰echny zákony „starého

svûta“. Navzdory tomu v‰ak v irském právu nadále setrvávají nûkteré pojmy, které

jsou s nov˘m fiádem jen tûÏko sluãitelné, napfiíklad mnohoÏenství. KfiesÈansk˘ kánon

vlastnû ani nemohl pfiepsat staré „kodexy“, protoÏe ‰krtat v pamûti orálních zákono-

pravcÛ prostû nebylo moÏné – „texty“ jsou pfiece uloÏeny v jistém spojitém labyrintu,

do kterého zasahovat by znamenalo naru‰it statiku celé stavby. Pfiedev‰ím v‰ak ne‰lo

zmûnit rázem právní fiád, vybudovan˘ právû na nezpochybnitelnosti dfiíve vynesen˘ch

rozsudkÛ, které se jiÏ staly závazn˘mi precedenty. Proto kfiesÈanské pojetí spravedl-

nosti proniká k lidem ve formû dodatkÛ a pfiedmluv k nadále fungujícímu právu „po-

hanskému“. Takov˘mi dodatky jsou tfieba Ríagail Pátraic (Patrikova pravidla) nebo Cáin

Adamnáin (AdamnánÛv zákon).

Mytologické sloÏky práva jsou zastínûny nebo podrobeny euhemerisaci. Najdou

se dÛmyslné omluvy, pfiipojené na závûr bájn˘ch vyprávûní, jeÏ tvrdí, Ïe to nebyli bo-

hové, ale andûlé BoÏí, ktefií instruovali pohanské praotce.

SOUVISLOSTI IRSKÉ A WALESKÉ TRADICE. Triádu, nejvíce roz‰ífiené nu-

merické pfiísloví, mÛÏeme obecnû chápat jako prostorové soufiadnice urãitého objek-

tu, které nám podávají struãnou a hutnou informaci o v˘‰ce, ‰ífice a hloubce vûci.

Nejvût‰í roz‰ífiení a hustotu triadick˘ch pfiísloví ãi právních v˘nosÛ v Evropû na-

lézáme v Irsku a ve Walesu. Îivot jin˘ch národÛ zfiejmû nebyl natolik prodchnut tro-

jicí, a moÏná proto si jiná spoleãenství nesestavila podobné sbírky trojick˘ch „pfiíslo-

ví“; nebo se prostû nedochovaly. Nehledû na silné triadické kofieny lidové, mohly b˘t

posílením keltské trojické slovesnosti také nûkteré triády obsaÏené v knihách Starého

zákona (Kazatel, Pfiísloví). Nejstar‰í doklad triadické gnómy na irské pÛdû nalezneme

ve sbírce s titulem Proverbia Grecorum (¤ecká pfiísloví), kterou pfieloÏil neznám˘ scholár

z fieãtiny do latiny je‰tû pfied zaãátkem 7. století.
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Sbírka, která je pfiedmûtem na‰eho zájmu, zdaleka neobsahuje v‰echny irské triá-

dy, jeÏ se nalézají v rÛzn˘ch irsk˘ch rukopisech. Nûkteré z nich jsme proto vybrali

a pfiipojili k hlavnímu textu ve formû apendixu. Pfii v˘bûru jsme se snaÏili, aby byly za-

stoupeny urãité typy triád (napfi. personální, teologické) a triadick˘ch forem (mytolo-

gické). Triády pfiedstavovaly je‰tû poãátkem na‰eho století obvyklou pfiísloveãnou

formu irského (anglicky mluvícího) lidu, coÏ by mohlo dokládat jejich nescholársk˘

pÛvod. Ve svém úvodu k edici irsk˘ch triád otiskuje Kuno Meyer dvû lidové triády

z Limericku:

Tfiem vûcem je tfieba nedÛvûfiovat:

rohu krávy, zubu psa, kopytu konû.

Tfii nepfiíjemnosti v domû:

kárající Ïena, kfiiãící dítû a koufiící komín.

Také je tfieba se zmínit o trichotomii názvu irského ostrova. V díle Lebor Gabála

Érenn (Kniha o záborech Irska) se dozvídáme, Ïe zemû dostala své jméno podle tfií bohy-

ní, jménem Ériu, Banba, Fódla, a to v dobû pfiíchodu synÛ Mílov˘ch, je‰tû neÏ se bohové

stáhli do podzemí. Tato tfii jména pouÏívají básníci pro oznaãení Irska aÏ do úpadku ga-

elské kultury. Dále mÛÏeme upozornit na trojslovnost mnoha irsk˘ch pfiísloví, pfiipo-

menout trojlístek sv. Patrika jako mnemotechnickou pomÛcku nového vyznání ãi troj-

ramenné kovotepecké a rukopisné ornamenty keltského umûleckého svûta.

Triadicita keltské mysli je tedy pravdûpodobnû velmi stará a kfiesÈanskou trojje-

diností BoÏí byla pouze podpofiena, takÏe Irové a Walesané tuto sloÏku vûrouky, jeÏ

v fiadách kontinentálních národÛ tvofií Ïivnou pÛdu pro v‰elijaké herese a vyvolává

boufilivé spory, celkem dobfie vstfiebali právû na základû boÏského trojtûlí (trimúrti),

svého vlastního „pohanského“ m˘tu. Triadicita byla moÏná jednou z ãetn˘ch opor

christianisace, kdyÏ ‰ifiitelé „radostné zvûsti“ v rámci své misijní ãinnosti hledali ko-

munikaãní platformu, kterou by se „pfiiblíÏili pohanskému lidu“.

Jak jsme jiÏ naznaãili, rÛzné sbírky triád se vyskytují také ve Walesu. Mezi takové

enumeraãní sbírky patfií jmenn˘ pfiehled waleské tradice Trioedd ynys Prydein (Triády

ostrova Británie), tematick˘ soubor nejv˘znamnûj‰ích postav britské historie. Dále jsou

známy triády básnického umûní Trioedd Cerdd a veliká právní sbírka Trioedd Dyvnwal
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Moelmud (Triády Dyvnwala Moelmuda). Waleské triády poskytují tematicky vcelku po-

dobn˘ materiál jako irské. Jejich doménou jsou opût tradiãní nauky: poetika, právo

a mytologie.

Vût‰ina v˘kladov˘ch slovníkÛ charakterisuje triadické sbírky jako mnemotechnic-

ké pfiíruãky pro „‰koláky“, pfiitom se nûkdy klade pfiehnan˘ dÛraz na vlastnosti ãísla

tfii. Ale podobn˘ch ãíseln˘ch vzorcÛ je známo více. Napfiíklad námi pfiedkládaná sbírka

obsahuje, jak jsme jiÏ uvedli, navíc dyády a tetrády. Souãástí irského zákonopravectví

je také numerická sbírka, jeÏ shrnuje právní v˘nosy uspofiádané po sedmi, tzv. Heptá-

dy. MÛÏeme se tedy ptát: JestliÏe existuje takov˘ch enumerick˘ch vzorcÛ více, které

ãíslo vlastnû podporuje pamûÈ nejlépe? Je zfiejmé, Ïe u trojického schématu jde spí‰e

o jeho tradiãní vlastnosti kompresní. V triádách jsou prostû a jednodu‰e vypoãteny

argumenty, které vytváfiejí jakousi trojnoÏku, jeÏ se nemÛÏe viklat nebo pfiekotit,

i kdyÏ rozdíly v kvalitû jejích jednotliv˘ch údÛ jsou nûkdy dosti hluboké. V heptádách

jde zase ãasto o v˘jimky z pravidla, mající omezen˘ poãet, obyãejn˘ ‰ir‰í v˘ãet nebo

strukturální schéma.

ZÁVùREM. Název Trecheng breth Féni znamená doslovnû „Trojice v˘nosÛ tradiãní-

ho irského práva“, upravili jsme jej tak, aby zÛstala zachována trojice slov. Pfii pfiekla-

du jsme neusilovali o maximální doslovnost, ale o struãné vystiÏení smyslu. âeská fra-

zeologie a etymologie nám v tomto smûru vycházela ãasto pfiekvapivû vstfiíc. Podobu

nûkter˘ch irsk˘ch jmen jsme v pfiekladu posunuli smûrem k uÏívanûj‰í formû.

Resignovali jsme na aliteraci, tfiebaÏe je prÛvodním jevem celého textu. Nûkteré

pojmy, které nebylo moÏné objasnit pouh˘m pfiekladem, vysvûtlujeme v poznámkách.

V komentáfiích, budovan˘ch zámûrnû spí‰e asociativnû, usilujeme o nástin obsahu ir-

ské gnómické a právnické literatury.

Jak chápat tento nezvykl˘ ediãní poãin – vydání sbírky s názvem, kter˘ je znaãnû

zavádûjící, a obsahem, jenÏ není dÛslednû triadick˘? Proã jsme vybrali právû takové

ãtenáfisky komplikované dílo, které vpravdû není nejlep‰ím úvodním pfiekladem ze

staré irské literatury? Proã jsme radûji nepfiiãinili jen krat‰í v˘bor, jenÏ by dokumen-

toval triadickou formu, nevyÏadoval obsáhlé poznámky a nekomplikoval ãtenáfii baÏí-

címu po „keltské moudrosti“ ãetbu? Odpovûdí by mohla b˘t irská fráze: NÍ ANSA (to

není tûÏké). Pfieklad této sbírky jsme zvolili spí‰e pro její numerické vlastnosti, a ne

pro pfiíslu‰nost k irské literatufie. Text vydáváme v úplnosti právû kvÛli jeho obtíÏnos-
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ti a nejednoznaãnosti, jeÏ mohou tehdej‰í skuteãnost ilustrovat ve v‰ech rozporuplnos-

tech, a opravit tak leckteré „chrestomatické závûry“ nûkter˘ch historikÛ.

Tato kniha se mÛÏe stát v˘zvou pfiípadn˘m zájemcÛm o obor „hibernologick˘“,

kter˘ k nám je‰tû nebyl uveden.

Daniel Samek
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T R E C H E N G  
B R E T H  

F É N I



T R I A D I C K É  
V ¯ N O S Y  
I R S K É



1     Cenn Hérenn Ard Macha.

om. BMHNLec

2     Ordan Hérenn Clúain Maic Nóis.

3 Ana Hérenn Clúain Iraird.

4 Cride Hérenn Cell Dara.

5 Sruithe Hérenn Bendchor.

6 Cóemna Hérenn Lusca.

7 Áinius Hérenn Cenannus.

8 Dí súil Hérenn Tamlachta 7 Findglais.

dá súil L Finnglaisi N Findglais Lec

9 Tech commairce Hérenn Tech Cairnig for sligid Assail.

om. L

10 Idna Hérenn Inis Cathaig.

11 Reclés Hérenn Glenn Dá Locha.

12 Féinechas Hérenn Clúain Húama.

13 Tech Foichle Hérenn Fernae.

14 Litánacht Hérenn Less Mór.

15 Senchas Hérenn Imblech Ibair.

16 Bérla Féine Hérenn Corcach.

17 Légend Hérenn Ross Ailithre.

Ailaicre B Elichre M

18 Téite Hérenn Tír Dá Glas.

téde N teide BM

19 Anmchairde Hérenn Clúain Ferta Brénainn.

ancairde BLec Brenainde N

20 Escaine Hérenn Lothra.

hescoemna L

21 Brethemnas Hérenn Sláine.

16



1 Hlava Irska: Ard Macha.

2 DÛstojnost Irska: Clúain maic Nóis.

3 Bohatství Irska: Clúain Iraird.

4 Srdce Irska: Cell Dara.

5 Stafie‰inství Irska: Bendchor.

6 Poho‰tûní Irska: Lusca.

7 Zábava Irska: Cenannus.

8 Dvû oãi Irska: Tamlacht a Findglas.

9 Útoãi‰tû Irska: DÛm Cairnecha na Asalovû silnici.

10 Poãestnost Irska: Inis Cathaig.

11 Opatsk˘ chrám Irska: Glenn dá Locha.

12 Právnictví Irska: Clúain hÚama.

13 DÛm mzdy Irska: Fernae.

14 Zpûv litanií Irska: Less Mór.

15 Tradice Irska: Imblech Ibair.

16 Právní jazyk Irska: Corcach.

17 V˘uka Irska: Ross Ailithre.

18 ShromáÏdûní Irska: Tír dá Glas.

19 Zpovídání Irska: Clúain Ferta.

20 Kletba Irska: Lothra.

21 Soudcovství Irska: Sláine.
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22 Dúire chrábaid Hérenn Fobur Féichín.

dire BM Féichín om. BM Fabair Feithin N

23 Áibne Hérenn Ard mBreccáin.

24 Diúite Hérenn Ross Commáin.

diuidus BM diuitecht L

25 Fáilte Hérenn Ráith mBoth nó Druimm Lethan.

26 De
.
serc Hérenn Dún Dá Lethglas.

desearc L deeirc B deirc M

27 Trichtach Hérenn Dairchaill.

om. BM techtach E Durcaill N Darachill L

28 Fossugud Hérenn Mag mBile.

Mag Mile L

29 Martra Hérenn Tulen.

om. L

30 Ailbéimm Hérenn Cell Rúaid.

aulbeimnech L Ruadh N Ruadain L

31 Genas Hérenn Lann Ela.

32 Trí tairleme Hérenn: Daire Cailgaig 7 Tech Munna 7

Cell Maignenn.

om. HBM

33 Trí aithechpuirt Hérenn: Clúain Iraird, Glenn Dá Locha, 

Lugbad.

aithich Lec heathachbuirg M Lugmag NBM

34 Trí clochraid Hérenn: Ard Macha, Clúain Maic Nóis, 

Cell Dara.

clothraige BM clothrai N clochraid L clochraidi Lec

35 Trí háenaig Hérenn: áenach Tailten, áenach Crúachan, 

áenach Colmáin Ela.

haenaigi L Colman MSS
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22 Pfiísná zboÏnost Irska: Fobur Féichín.

23 Krása Irska: Ard mBreccáin.

24 Prostota Irska: Ross Commáin.

25 Uctivost Irska: Ráith mBoth nebo Druim Lethan.

26 BoÏí láska Irska: Dún dá Lethglas.

27 Vzornost Irska: Daircaill.

28 Stálost Irska: Mag mBile.

29 Muãednictví Irska: Tulen.

30 Ostuda Irska: Cell Rúaid.

31 Cudnost Irska: Lann Ela.

32 Tfii odpoãívadla Irska: Daire Calgaig, Tech Munna, 

Cell Maignenn.

33 Tfii poplatná mûsta Irska: Clúain Iraird, Glenn dá Locha, 

Lugbad.

34 Tfii kamenné stavby Irska: Ard Macha, Clúain maic Nóis, Cell 

Dara.

35 Tfii shromaÏdi‰tû Irska: aenach Tailten, aenach Crúachan, 

aenach Colmáin Ela.
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36 Trí dúine Hérenn: Dún Sobairche, Dún Cermna, 

Cathair Chonrúi.

duin NBM

37 Trí slébe Hérenn: Slíab Cúa, Slíab Mis, Slíab Cúalann.

sleibte BM

38 Trí haird Hérenn: Crúachán Aigli, Ae Chúalann, 

Benn mBoirchi.

hard N cích Cualann L benna LN

39 Trí locha Hérenn: Loch nEchach, Loch Rí, Loch nErni.

Rib BM Rig N

40 Trí srotha Hérenn: Sinann, Bóand, Banda.

41 Trí machaire Hérenn: Mag Midi, Mag Line, Mag Lifi.

maige HBM

42 Trí dorcha Hérenn: úam Chnogba, úam Slángae, dercc Ferna.

doirchi L uaim Chruachan NL uaim Condba B uaim Cnodba HM Slaingai BM Slaine N Slaine 7
uaim Chruachan nó dearc Fearna add. H

43 Trí díthruib Hérenn: Fid Mór hi Cúailgni, Fid Déicsen 

hi Tuirtri, Fid Moithre hi Connachtaib.

dithreba BM Fid Dexin N

44 Trí dotcaid Hérenn: abbdaine Bendchuir,* abbdaine Lainne Ela,

ríge Mugdorn Maigen.

dotchaid LHLec *.i. ar imad argain air L abdaine Sláne nó Colmain Ela BM Laind Ela BM

45 Trí huilc Hérenn: Crecraigi, Glasraigi, Benntraigi.

Grecraigi HBM

46 Trí cáemnai Hérenn: abbdaine Lusca, ríge trí Cúalann, 

secnabbóite Arda Macha.

ríge fer Cualann NL sechnap L segnab i nArdmachai N
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